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Va multumim ca ati ales sa achizitionati trotineta electrica Road Traveller Pro. Acest produs este
o trotineta electrica care utilizeaza tehnologii avansate.

Va rugam sa consultati manualul de utilizare cu atentie si sa luati la cunostinta avertismentele
de siguranta si precautie privind conducerea trotinetei inainte de uftilizare.

Manualul va poate ajuta sa intelegeti, utilizati si pastrati in conditii optime trotineta electrica.

/N\ AVERTISMENT!

Tnainte de a conduce o trotinetd electricd trebuie s3 invatati s conduceti in sigurantd pentru a evita
riscul de coliziune, cadere sau pierdere a controlului trotinetei. Puteti invata cum sa conduceti in
sigurantd consultand manualul de utilizare.

Manualul de utilizare informeaza cumparatorul cu privire la toate instructiunile si precautiile necesare
pentru operare. Utilizatorul trebuie sa citeasca cu atentie si sa foloseasca trotineta conform cu
specificatiile expuse in prezentul manual. Compania noastra nu isi asuma nici o responsabilitate pentru
consecintele ce survin daca utilizatorul nu respecta instructiunile si atentionarile din prezentul manual.
Daca doriti asistenta si suport tehnic nu ezitati sa ne contactati.

Nr. de telefon: 0374/16.83.03
E-mail: relatiiclienti@ces.nt.ro
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1. DESCRIERE MANUAL

1.1 Despre manual

Pentru a conduce in siguranta va rugam cititi cu atentie prezentul manual Thainte de a utiliza trotineta
electrica si sa va asigurati ca ati luat la cunostintd instructiunile necesare utilizarii acesteia.

e \/eti putea utiliza ttrotineta electrica mai bine dacad cunoasteti toate atentionarile si precautiile din
acest manual.

* \/a rugam sa ne contactati in cazul in care aveti intrebari sau nu puteti obtine informatiile necesare din
acest manual.

1.2 Riscul asociat condusului

Trotineta electrica este un produs auxiliar de transport pentru divertisment si relaxare, tehnologia si
procesele de productie fiind verificate atent. Tn mdsura in care nu respectati atentionarile specificate in
prezentul manual, puteti fi ranit.

A AVERTISMENT

Tn cazul in care suferiti o cddere, pierdeti controlul asupra trotinetei, provocati o coliziune etc.,
inclusiv in cazul in care nu respectati cerintele prevazute in manual privind conducerea trotine-

taui, puteti suferi vatamari. Pentru a reduce orice risc si pentru evitarea vatamarilor trebuie sa
cititi acest manual cu atentie.




1.3 Pregatire inainte de utilizare
Inainte sa incepeti utilizarea trotinetei trebuie mai intai sa verificati daca aceasta are sau nu suficienta

baterie. Puteti fi vatamat daca nu folositi trotineta conform instructiunilor de siguranta mentionate in
acest manual.

1.4 Instructiuni cu privire la manual

Urmatoarele instructiuni sunt aplicabile intregului manual de utilizare. Va rugam sa acordati o atentie
deosebita “AVERTISMENTELOR” si “OBSERVATIILOR".

& AVE RTISM E NT! Avertisment: Nerespectarea instructiunilor va poate pune in

pericol siguranta

O BS E RVAT' E ! Sfat: Aspecte de notat si utilizat
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Informatii despre produs

Caracteristici principale:

Vitezd maxima: 24,9 km/h
Unghi intoarcere: 60°
Unghi maxim la urcare: 15°
Sarcind maxima: 120 kg
Timp Tncarcare: 8-10 h
utonomie medie/incarcare: < 35-60 km*

greutate utilizator: <60kg

actori precum modul de manevrare, temperatura
mbientala, conditiile suprafetei de drum,
ncdrcatura, etc. pot afecta distanta parcursa




Descrierea componentelor trotinetei

01 Afisaj multifunctional

02 Maneta frana spate

03 Maneta frana fata

04 Ghidon ajustabil

05 Mecanism de deblocare

06 Far

07 Disc frana fata

08 Anvelopa pneumatica de 10”
09 Roti din aliaj de aluminiu

10 Port de incarcare

11 Suport pentru picioare

12 Semnalizari luminoase

13 Roata motor (fara perii de contact)
14 Disc frana spate

15 Element reflectorizant

16 Aripa

17 Maneta acceleratie
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3. INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

3.1 Utilizarea in siguranta

Ne dorim ca toti utilizatorii sa poata conduce in siguranta trotineta electrica si sa se poata bucura de
aceasta. Reamintiti-va momentele in care ati invatat sa mergeti pe bicicleta, sa conduceti o masinag,

sa schiati sau sa folositi alte metode similare de transport — toate aceste experiente sunt relevante in
utilizarea produsului, determinandu-va sa utilizati trotineta electrica mai bine.

e Respectand instructiunile din manual veti putea utiliza trotineta electrica in siguranta. Va
recomandam sa cititi manualul de utilizare cu atentie Thainte sa uftilizati trotineta pentru prima data.
Tnainte de fiecare cél&torie verificati starea cauciucurilor, dacd existd piese desprinse si fiti atenti la orice
aspecte mai diferite.

e V3 rugam sa cititi cu atentie manualul de utilizare, deoarece din acesta veti obtine informatii
importante cu privire la siguranta, inclusiv instructiuni de operare, precautii, intretinere si alte aspecte.
e La prima utilizare, este recomandat sa folositi trotineta pe un drum liber sau intr-un loc unde nu sunt
obstacole.

e \Va rugam sa nu uftilizati trotinetele electrice pentru nici o activitate care ar putea pune in pericol
siguranta persoanelor sau a bunurilor.

e VVa rugam sa nu modificati in mod arbitrar componentele trotinetei electrice. Aceste modificari pot
produce defectiuni iremediabile si chiar vatamari.

e Nu utilizati acest trotineta pentru a face cascadorii, rotiri sau sarituri. Acestea sporesc probabilitatea
de vatamare si avariaza trotineta.

e Respectati legile si reglementarile locale.

e Este interzis transportul de pasageri.

3.2 Distanta maxima parcursa



Distanta maxima parcursa a trotinetelor electrice depinde de mai multi factori, cum ar fi:

e Tipul terenului: un teren cu o suprafata plana va face ca distanta maxima parcursa sa creasca, in timp
ce un teren accidentat o va micsora.

e Greutate: greutatea utilizatorului va influenta distanta maxima parcursa.

e Temperatura ambientald: depozitarea si utilizarea trotinetelor electrice la temperatura recomandata
va creste distanta maxima parcursa, in timp ce aceasta va fi redusa in conditii de temperaturi extreme.
« intretinere: incircarea si intretinerea corectd a bateriei va creste distanta maxima parcursa. in
absenta acestor masuri, distanta va fi redusa.

e \/iteza si stil de condus: Mentinerea unei viteze moderate va creste distanta maxima parcursa, in timp
ce aceasta va fi redusa prin porniri, opriri, accelerari, sau decelerari frecvente.

OBSERVATI E' Tnaintea utilizarii: Asigurati-va cd butonul in forma de ,M” este

introdus in dispozitivul pliabil: Componentele, cum ar fi balamalele si
franele, se dispun in pozitia corecta prin deplasare pe o distanta foarte
scurta.

3.3 Dispozitive de siguranta

Presiunea rotilor: 2.0 Bar — 2.5 Bar

Casti: Majoritatea vatamarilor ce survin in momentul condusului sunt la nivelul capului si pot fi foarte
usor evitate purtand casca. Atunci cand folositi trotineta electric, asigurati-va ca purtati o casca. Va
rugam folositi casca Tn conformitate cu instructiunile acesteia.

3.4 Test de siguranta

Tnainte de utilizare, verificati ca surubul de fixare al ghidonului s& fie strans si asigurati-vd cd nu exista
componente slabite sau desfacute.
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Roti si cauciucuri: asigurati-va ca, cauciucurile nu sunt uzate — acest lucru poate fi verificat prin rotirea
acestora. Verificati daca sunt intr-o conditie buna si ca nu trebuie schimbate. Asigurati-va ca rotile se
invart normal si ca franele functioneaza. Daca nu, va rugam sa nu ezitati sa ne contactati.

OBSERVATIE! Pastrati mereu o pozitie comonda si mentineti echilibrul in timpul utilizarii
4. GHID DE UTILIZARE
4.1 Plierea si deplierea trotinetei electrice
Deplierea
Pasul 1 Pasul 2 Pasul 3
A. Ridicati usor ghidonul pentru a reduce greutatea de A Ridicati ghidonul astfel incat A. Trageti maneta
pe butonul de pliere dispozit‘i\l/ul de pliere s3 fie blocat B. Ajustati maneta prin tragerea

ghidonului
C. Blocati maneta

B. Buton de pliere a bratelor A
B. Puteti observa cum sare butonul de Este periculos sa conduceti avand piciorul pe
pliere butonul de pliere!

OBSE RVAT' E ! Buton de blocare.

Apasati butonul de pliere, tineti ghidonul cu 0 méana, trageti de ghidon in directia opusa dispozitivului de pliere si gdsiti un punct in
care dispozitivul de pliere nu mai aplicd presiune.

Trotineta este complet depliatd in momentul in care sare butonul de pliere.

Mecanismul de pliere va fi eliberat in momentul in care nu mai existd presiune, astfel incat manetele ghidonului pot fi depliate.

11



Sistemul rapid si stabil de blocare a trotinetei electrice este bazat pe presiune aditionala.
Folosirea imprudentd va cauza daune si uzura aditionala dispozitivului de pliere.

Plierea

“ A. Trageti mecanismul
Pasul 1 pentru deblocare
Ridicarea/ coborarea ghidonului: trageti de mecanismul pentru deblocare rapida si reglati / B. Reglati ghidonul
inaltimea ghidonului. Apoi blocati mecanismul de deblocare rapida. Pentru a plia trotineta, / C. Blocati mecanismul
coborati ghidonul la minim si blocati mecanismul pentru deblocare pentru deblocare

OBSE RVATI E ! Trotineta electrica are un dispozitiv de pliere unic, ceea ce o face usor de carat,
(4

transportat si depozitat.

Pasul 2

Mentineti piciorul pe butonul de pliere si pliati spre directia rotii din
spatele manetei pana auziti un clic, pentru a va asigura ca dispozitivul
a fost blocat.

A. Trageti de manetd in exterior
B. Tineti piciorul pe butonul de

pliere f
C. Pliati ghidonul pana ce acesta
este blocat

=
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4.2 Baterie

e Nu utilizati trotineta Tn timpul Tncarcarii.

* Indicatorul de pe bord este un afisaj aproximativ al nivelului de incarcare (baterie incarcatd/descarcata).

¢ Nu depozitati produsul pe perioade lungi de timp (mai mult de doua luni) atunci cand bateria este complet Tncdrcata.
« In utilizarea trotinetei electrice, este recomandat s& consumati bateria pana la linia rosie, s& incetiniti si s o opriti.

e Evitati contactul cu substantele ce se pot scurge din baterie.

e Bateria trebuie depozitata in locuri inaccesibile copiilor si animalelor de companie.

Nu utilizati bateria in urmdtoarele cazuri:

e Atunci cand este deteriorata

e Atunci cand degaja un miros sau caldurd anormale
e Atunci cand are loc orice scurgere

OBSERVATI E ! Utilizarea, depozitarea si incarcarea trotinetei in afara modului descris in manual

poate duce la deteriorarea bateriei si a incarcatorului.

4.3. Incércatorul si bateria

e Pentru utilizarea incarcatorului: mai intdi conectati cablul de incarcare la portul de incdrcare al trotinetei electrice. Portul de incarcare
este localizat in spatele pedalei de picior, in partea dreapta. Apoi conectati stecherul incarcatorului la sursa de curent.

e Daca indicatorul de incdrcare are culoarea rosie, dispozitivul se incarca.

¢ Daca indicatorul de incarcare are culoarea verde, incarcarea s-a terminat.

e Nu ncercati sa deschideti bateria, nu incercati sa folositi nici un obiect pentru a deschide sau a strapunge bateria; operatiunea poate
cauza un soc electric, vatamari, arsuri sau incendii. Orice incercare de deschidere a invelisului bateriei va conduce la daune sau scurgeri
de substante toxice.

e Folositi doar incarcatorul furnizat in pachetul comercial

4.4 Controlul acceleratiei
Apasati pe maneta de acceleratie pentru a creste viteza trotinetei

13



Numarul de viteze

Afisajul vitezei

Distanta parcursa

Nivelul de incarcare al
bateriei

A AVE RTlSM ENT! Va rugam sa eliberati maneta de accelerare nainte de franare.

4.5 Afisaj multifunctional

Apasati lung pe butonul <> timp de 3 secunde. Sistemul electronic variabil porneste, iar farul LED din
spate se aprinde si afiseaza statusul de asteptare.

Apdsati scurt pe butonul (M). Trotineta electrica va afisa treapta de viteza curenta si va lumina
intermitent L1, L2 sau L3; ,L3” reprezinta cea mai mare treapta de viteza, cu viteza maxima; ,L1”
reprezinta cea mai mica treapta de viteza, cu viteza minima.

Acum, daca apasati scurt pe butonul (M), trotineta va schimba vitezele in treptele L1/L2/L3. Daca

bateria este Tncarcata suficient, iar greutatea este sub 60 kg, vitezele corespunzatoare treptelor de
viteza sunt dupd cum urmeaza:

L1: Viteza mica- cuprinsa intre 1-6 km/h
L2: Viteza medie-cuprinsa intre 1-15 km/h
L3: Viteza mare- cuprinsa intre 1-24,9 km/h

14
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Apasati scurt pe butonul <) > pentru a actiona afisajul distantei partiale, pictograma ,TRIP”
(,CALATORIE”) se aprinde, iar zona afisajului numeric aratd un numar format din 4 cifre si o zecimals,
de exemplu ,0123,5”, adica o distanta partiala de 123,5 km.

Apasati scurt pe butonul <(h)> pentru a ajunge la optiunea distantei totale parcurse, pictograma ,0DO”
se aprinde, iar zona afisajului numeric arata un numar format din 5 cifre, de exemplu ,, 12035”, adica

o distanta totald de 12035 km. Distanta totala reprezinta distanta cumulata de vehicul de-a lungul
calatoriilor, iar aceasta nu poate fi resetata.

Apasati scurt pe butonul <(h)> pentru a intra in interfata afisajului orar. Formatul initial al afisajului orar
este ,MM:SS”, adica primele doua cifre indica minutul, iar ultimele doua cifre indica secundele; atunci
cand afisajul orar este ,,99:99”, aceasta inseamna 99 minute si 99 secunde, moment in care afisajul

va comuta in formatul ,,HH: MM”, adica primele doua cifre indica ora, iar ultimele doua cifre indica
minutele.

Oprire automata: Atunci cand indicatorul de viteza de pe display nu este activ, iar manerul de ajustare a
vitezei nu este apadsat (viteza este zero) pentru mai mult de 90 de secunde, sistemul se va opri automat
si va intra in standby. Ap&sati lung pe butonul <)) > timp de 3 secunde pentru repornire.

Pornire: Trotineta porneste prin metoda inertiei. Pentru a porni trebuie sa puneti un picior pe trotineta,
iar cu celdlalt picior impingeti de cateva ori pentru a conferi trotinetei viteza initiala. Actionati imediat
manerul de ajustare a vitezei pentru a accelera trotineta. Puteti accelera trotineta numai dupa pornirea
acesteia.

5. APTITUDINI DE CONDUS
5.1 Condusul in siguranta
e Informati-va cu privire la trotinetele electrice — Tnainte sa conduceti o trotineta electrica, este necesar

15



sa intelegeti cum functioneaza aceasta, sa stiti cum sa controlati trotineta, cum sa incetiniti la viraje,
cum sa conduceti cu grija si cum sa franati.

e Aptitudinile dumneavoastra de condus —in primul rand, trebuie sa capatati control asupra trotinetei.
Mergeti intr-un spatiu larg, deschis si fara obstacole pentru a exersa condusul trotinetei.

5.2 Aptitudini de condus

e Pozitia picioarelor —Tn momentul in care porniti, tineti un picior pe podeaua trotinetei, cu celdlalt
Tmpingeti pentru a obtine viteza de pornire. Apoi, pozitionati piciorul pe podeaua trotinetei in asa fel
incat sa aveti o pozitie comoda si sa va pastrati echilibrul.

» Apasati imediat pe manerul de accelerare a vitezei. Aplecati corpul in fata astfel incat sa evitati
caderea pe spate ca urmare a inertiei. Astfel, trotineta electrica se va pune in functiune.

« In timpul accelerdrii si decelerarii, evitati pozitionarea corpului pe ghidon. Un picior trebuie s fie in
fatd, iar celdlalt in spate (similar skateboard-urilor / surfboard-urilor, un picior este in fata iar celdlalt
este in spate — aceastd pozitie este mai confortabild).

* Virajul — principiul virajului la trotinetele electrice este acelasi ca in cazul surfboard-urilor /
skateboard-urilor / schiurilor. Ghidonul trebuie sa fie paralel cu corpul. Aveti grija si asigurati-va ca
virajul se poate realiza in siguranta inainte sa efectuati manevra.

e Franarea —centrul de gravitatie al corpului trebuie sa fie in spate. Asigurati-va ca franati prin picioare
si nu prin ghidon sau manetd. Cel mai bine este sa stiti cum sa ajustati centrul de gravitate atunci cand
opriti.

| Precum majoritatea sporturilor, ciclismul prezinta de asemenea riscuri de
OBSERVATIE . vdatamare sau producere de daune. Conducerea unei trotinete electrice,

precum si riscurile aferente tin de responsabilitatea dumneavoastra. Astfel, este
important sa intelegeti si sa respectati regulile de siguranta.

16
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6. INSTRUCTIUNI DE INTRETINERE

6.1 Lubrifiere

La fiecare sase luni trebuie sa aplicati o cantitate mica de ulei de lubrifiere sau lubrifiant pe sistemul
pliabil.

OBSERVATlEl Nu utilizati WD40 (ulei rezistent la rugind) pentru lubrifierea componentelor

produsului si nu lubrifiati rotile din fata si din spate. Daca exista neclaritati, va
rugam sa ne contactati.

6.2 Cauciucuri

Atunci cand performanta franelor incepe sa scada, reglati sistemul de franare pentru a atinge nivelul
necesar de sensibilitate. Daca frana este ajustata, iar performanta franarii inca este scazuta, sau daca
franele sunt zgomotoase, trebuie sa ne contactati pentru inlocuirea placutelor de frana.

OBSERVAT'E' Bateria cu litiu a acestui produs poate fi reincarcata de cel putin 800 de ori

intr-un interval de doi ani. Daca distanta maxima parcursa dupa fiecare reincarcare
este prea scurta, este posibil ca bateria cu litiu sa necesite sa fie inlocuita.

17



7. Indicatii generale pentru depanare

- o O A :
Daca produsul nu functioneaza in mod

corespunzator, verificati daca nu s-au realizat

urmatoarele actiuni:

Produsul este pornit.

Bateria arata ca exista inca putere reziduala.

IManeta de franare a fost eliberata.

“Toate porturile si conexiunile sunt curate si
onectate corespunzator.

aca toate actiunile de mai sus au fost realizate,
nsa produsul inca nu functioneaza in mod
orespunzator, va rugam sa ne contactati.
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8. Specificatii

Caracteristici:

Cauciucuri gonflabile pentru fatd si spate cu diametrul de
10”

Display LCD, maneta de accelerare, far pentru a permite
calatoria pe timp de noapte, discuri de frand, suspensii fata
Si spate

Vitezd maxima: 24,9 km/h*

Unghi intoarcere: 60°

Unghi maxim la urcare: 15°

Sarcind maxima: 120 kg

Timp ncdrcare: 8-10 h

Autonomie medie/incarcare: max. 40 km

Temperatura ambientald optima: 25°C

Parte frontald si manere pliabile

Material: aluminiu

Accesorii: claxon, manual de utilizare, incarcator, cheie

*greutate utilizator: <60kg

Specificatii tehnice:

Tensiune alimentator: 100-240V~ 50/60Hz 1.5A (alimentar-
e)/42Vc.c./1.55A(iesire)

Baterie pe baza de litiu 30x18650 (inlocuibild)
Tensiune lucru: 36V c.c.

Capacitate baterie: 15,4 Ah

Putere baterie: 554 Wh

Putere motor: 500Wx1

Nivel de protectie la praf si umezeald: IP65
Tnaltime de la sol: 12 cm

Dimensiuni produs desfacut (mm): 1100x570x800
Dimensiuni produs pliat (mm): 1100x260x370
Dimensiuni ambalaj (mm): 1190x330x370
Greutate neta/bruta (kg): 22/23

Factori precum modul de manevrare, temperatura ambientald, conditiile suprafetei de drum,

incarcatura, etc. pot afecta distanta parcursa

19



8. Continutul pachetului

Numar Denumire produs Cantitate
1 Trotineta 1
2 Tncarcitor 1
3 Manual de utilizare 1
4 Certificat de garantie 1
5 Certificare produs 1

Tn cazul in care la deschiderea pachetului, produsul este avariat sau existd componente lipsd, vd rugdm
sa ne contactati — vom inlocui componentele in cel mai scurt timp posibil!

10. POLITICA DE GARANTIE
Conform cu certificatul de garantie.

Urmatoarele cazuri nu sunt acoperite de garantie:

1. Defectiuni survenite ca urmare a faptului ca utilizatorul nu respecta instructiunile din manual privind
utilizarea, intretinerea si ajustarea.

2. Utilizatorul modifica sau repara produsul pe cont propriu, fapt care cauzeaza avarii, sau apar
defectiuni ca urmare a faptului ca utilizatorul nu a respectat instructiunile.

3. Utilizatorul depoziteaza produsul in mod necorespunzator, sau se produc accidente care cauzeaza
defectiuni.

4. Utilizatorul nu dispune de certificatul de garantie.

20



MY7024BK - Manual de utilizare

5. Daunele superficiale cauzate de uzura prin folosinta nu sunt acoperite de garantie.
6. Utilizatorul dezasambleaza produsul pe cont propriu, nerespectand instructiunile manualului.
7. Defectiuni cauzate de utilizarea produsului in ploaie sau pe teren umed.

Reciclarea echipamentelor electrice si electronice uzate
Acest simbol prezent pe produs sau pe ambalaj semnifica faptul ca produsul respectiv nu trebuie tratat ca un deseu menajer obisnuit. Nu
aruncati aparatul la gunoiul menajer la sfarsitul duratei de functionare, ci duceti-l la un centru de colectare autorizat pentru reciclare. in acest
fel veti ajuta la protejarea mediului inconjurator si veti putea impiedica eventualele consecinte negative pe care le-ar avea asupra mediului si
sanatatii umane.
Pentru a afla adresa celui mai apropiat centru de colectare:

I Contactati autoritatile locale;

Accesati pagina de internet: www.mmediu.ro

Solicitati informatii suplimentare la magazinul de unde ati achizitionat produsul

c € Acest aparat este conform cu standardele Europene de securitate si conformitate electromagnetica

R Hs Acest produs nu contine materiale periculoase pentru mediul inconjurator (plumb, mercur, cadmiu, crom hexavalent si agenti inflamabili
o . )
bromurati: PBB si PBDE).
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Thank you for choosing and buying Road Traveller Pro electric scooter.

This product is an electric scooter that uses advanced technology.

Please read the “User’s Manual’ carefully, understand the safety warning and precautions for
driving the electric scooter and then use it.

The User’s manual can help you understand, use and maintain electric scooters in optimal
conditions.

When you are driving an electric scooter, first learn how to drive safely to avoid the risk of collisions,
falls and loss of control. You can learn about driving safely by reading the User Manual.

The User Manual inform the customer of all operating instructions and precautions. The user of the
electric scooter product must read carefully and operate according to the requirements of this manual.
If the user does not follow the instructions or violate the warning, our company will not shoulder the
responsibilities for all the consequences.

If you want to get the relevant product service and support, you can contact us

Phone: 0374/16.83.03
E-mail: relatiiclienti@ces.nt.ro
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1. MANUAL DESCRIPTION

1.1 About this manual

For your driving safety, please read this manual carefully 15efore using the electric scooter to ensure
that you can follow the correct instructions to drive the electric scooter.

e Knowing all the security warnings and precautions listed in this manual will help you drive your
electric scooter better.

e If you have any questions or cannot get the information you need from this manual, please contact us
immediately.

1.2 The risk of driving

Electric scooter is a transport and auxiliary vehicle for entertainment and leisure, its technology

and production processes are strictly inspected. However, when you are not in accordance with the
warnings specified in this manual to use it it will be possible to hurt you.

WARNING!

Whenever and wherever you fall, out of control, collision and other reasons, including non-

compliance with the manual’s requirement to drive a Road Traveller Pro electric scooter, may
cause you to be injured. In order to reduce risk and avoid harm , you must read this manual
carefully.




1.3 Preparation before driving

Before starting to use, firstly you need to check whether the electric scooter battery is sufficient or
not. When you do not use it according to the safety precautions specified in this manual, it may cause
injury.

1.4 Manual’s related instructions

The following instructions apply to the entire User Manual, please pay special attention to the relevant
“WARNING” and “NOTE”.

& WARN I NG ! Warning: Your misconduct poses a threat to your personal

safety

NOTE! Tip: Points to Note and Related Usage
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2. PRODUCT INFORMATION

Features:

Top speed: 24.9 km/h
Turning radius: 60°
Maximum climb: 15°

f Maximum payload: 120 kg
harging time: 8-10 h
verage range per charge: < 35-60 km*

user weight: <60kg
he range can be affected by user handling, weather, road
onditions, load, etc




2.2 Description of electric scooter components

01 Multifunction display
02 Rear brake lever

03 Font brake lever

04 Adjustable riser

05 Power on/off button
06 Night Safety Light

07 Front disc brake

08 10 “pneumatic Tyre

09 Aluminum alloy wheels
10 Port la singular

11 Feet support

12 Lighting signal

13 Efficient Brushless Wheel Hub 14
rear disc brake

15 3M reflector

16 Fender

17 Accelerator level
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3. SAFETY INSTRUCTIONS

3.1 Safe use

Hope that all users can safely drive electric scooters and enjoy the fun of electric scooters. Remember
when you learned to ride a bike, car, skiing or used other similar means of transport, all of these
experiences can be applied to our products, making you use an electric scooter better.

e |[n accordance with the User Manual, you will be able to use the electric scooter safely. We strongly
recommend that you read the User Manual carefully before using the electric scooter at the first time.
Before each trip, please check whether the electric scooter tires are damaged, and parts are loose or
not, if any strange situation happens, please promptly handle.

e Please read the User Manual carefully, from which you will get a lot of important security information,
including operating instructions, the use precautions, maintenance and other matters.

At first use, it is recommended to use the electric scooter on a free or in a place where there are no
obstacles.

* Please do not use electric scooters to do anything that endangers personal or property safety.

e Please do not arbitrarily modify the electric scooter parts. These changes can cause irreparable
damage and even injuries.

* Do not use this car to do stunts, rotatidn or take-off action, which will increase the chance of injury
and the damage of the car.

3.2 Mileage
The mileage of electric scooters is related to many factors, such as:



* Ground type: Driving will increase the distance traveled on the smooth, flat ground, on the contrary
,it will reduce the driving distance.

* Weight: The weight of the user will affect the driving distance.

* Ambient temperature: Storing and using electric scooters at the recommended temperature

will increase the di:iving distance, on the contrary, the travel distance will be reduced at extreme
temperatures.

e Maintenance: Reasonably charging and maintaining the battery will increase the driving distance,on
the contrary, it will reduce the driving distance.

* Speed and driving style: Maintaining a moderate speed will increase the travel distance-,on the
contrary, starting, stopping, accelerating, decelerating frequently will reduce the travel distance.

Before cycling: Make sure the M-shaped button is inserted in the
folding device. It takes a short distance to get the components, such

as hinges and brakes, in the correct position.

3.3 Safety devices

Tire pressure: 2.0 Bar — 2.5 Bar

Helmets: Most of the injuries that occur when riding are in the head and can be avoided by wearing
a helmet. When riding an electric scooter, please be sure to wear a helmet, please use the helmet in
accordance with the helmet strictly.

3.4 Safety test

Before using, check that the handlebar fixing screw is tight and make sure there are no weakened or
open components. Confirm whether any parts have damage or wear or not.
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Tires and wheels: check whether the tires wears or not, they can be checked by rotating tires, make
sure the tires are in good condition and don’ t require replacement, make ensure whether wheels are
normally spinning during braking, if not, please do not hesitate to contact us.

When you want to speed up, lean forward. When you want to brake, lean back.

4. HOW TO OPERATE
4.1 Expand and fold the electric scooter
Expand the electric scooter

Step 1 Step 2 Step 3

Lift the handlebars slightly to reduce the weight onthe  p_ Steady upward expansion A. Open the lever

folding switch So the folding device can be B. Pull the handle to adjust the
locked lever

C. Lock the lever

frI
Hand to hand folding switch &
Can see from the appearance whether It’s dangerous to keep the foot on holdlng
the folding switch bounces switch while using.

NOTE ! Card pick lock.

Press the folding switch, hold the guide bar with one hand, hold the guide bar far away from the folding device to obtain an impulse,
and find one without pressure on the unfolding device. The scooter is completely unfolded when the folding switch bounces.

The folding mechanism will be released at the point where there is no pressure, so that the hand le of the turtle moving scooter can
be folded. The fast and stable locking of the electric scooter is based on additional pressure.

11



The reckless operation will cause damage and wear and tear of the folding device.

Folding

Raise / lower the handlebar: Pull the quick release mechanism and adjust the height of the A. Opgn the lever
handlebar. Then lock the quick release mechanism. To fold the scooter, lower the handlebar to the ~ B. Pulling handle
minimum and lock the quick release mechanism. C. Lock the lever

The electric scooter has a unique folding device, which is easy to carry, transport, and store

quickly and easily.

Step 2

The electric folding joystick is through the foot on the folding switch
and then in the direction of the rear wheel Fold the joystick until you
hear “click” to make sure the device locks.

A. Push the joystick forward
B. Foot on folding switch

C. Fold the steering part until it’s /
locked =

12
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4.2 Battery

¢ Do not operate the electric scooter when charging.

* The indicator on the accelerator is only a rough display of the charge (power full / empty).

* Do not store for longer time (more than two months) when the battery is fully charged.

¢ When using the electric scooter, it is advisable to consume the battery until the red line, slow down and turn it off.
¢ Avoid contact with the leaked material in the battery.

e The battery should be placed in places where children and pets are not accessible.

Do not use the battery in the following cases:

¢ When it was damaged

¢ When releasing the abnormal smell and heat
e When any leakage phenomenon occurs

Using, storing, and charging the electric scooter outside the specified range will result in

expiry of the warranty period, battery damage, and battery charging.

4.3. Charger and battery

e For the use of the electric scooter with the external charger and first connect the charging cable to the charging port of the electric
scooter. The charging port is located behind the foot pedal, on the right side. Then, connect the charger plug to the power supply.

¢ The charger indicator shows red--- in charging.

e The charger indicator shows green---charging is complete.

* To avoid battery to stay in the state of long-term power or full of electricity.

¢ In order to optimize the performance of the electric scooter battery, it should be charged once every month (9 hours).

¢ Do not try to open the battery, do not try to use any item to open the battery or insert the battery, the operation will cause electric
shock, injury, burning or fire. Any attempt to open the battery cover will result in damage and leakage of toxic substances.

¢ Use only the charger provided in the package

4.4 Acceleration controller
Push the speed controller to speed up the electric scooter

13



Number of gears

Speed display

Mileage

Power display

A WARNI NG Please release the speed control before braking.

4.5 Multifunction display

Long press <> switch button for 3 seconds, the electronic variable system starts, the LCD backlight is
lit and displays standby status.

Short press the ( M ) button. The electric scooter will display the current gear and flash, LI, L2 or L3; the
“L3”is the highest grade, the fastest speed; “LI” is the lowest level, the slowest speed.

At this time if short press (M) mode key,it will switch gear in the form of LII2L3, If the battery is
sufficient and its load is less than 60 kg, the corresponding speed of the gears are as follows:

L1. Low speed- between: 1-6km/ h

L2. Average speed- between: 1-15km/ h

L3. High speed- between: 1-24.9km/ h

Short press the mode button <(l) > to enter the single mileage display, “TRIP” icon is lit, the numerical

14
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display area shows 4-bit integer and a decimal.for example,”0123.5” represents 123.5 km of single
mileage.

Short press the mode button <()> into the accumulated mileage display interface, the “ODO” icon is
lit, the numerical display area displays 5-bit integer, for example, ‘12035” represents 12035 km of the
accumulated mileage. Total distance is the cumulative mileage of the vehicle along the journeys and
this can not be reset.

Short press < () > mode button to reach the total distance option, the initial time display format is
“MM: SS”, that is, the first two digits indicates the minutes, the last two digits indicates the seconds;
when the time display is “99:99”, that’s 99 minutes 99 seconds, then it will be switched to “HH: MM”
format, that is, the first two digits show the hours, the last two digits show minutes.

Automatic shutdown: When the key on the display table has no operation and the speed adjustment
handle is fully relaxed {speed is zero) for more than 90 seconds, the system will automatically shut
down and get into the power saving state. Long press < (D) > switch button for 3 seconds to restart.
Activation: The way of starting the scooter is non-zero starting, that is, you need let a foot step on the
scooter before starting, the other foot pedals several times to the floor to give the scooter an initial
speed, and then immediately toggle the speed adjustment handle to speed up the scooter, according
to this method to start the scooter, you can toggle the speed adjustment handle to adjust the speed
after the scooter starting.

15



5. RIDE SKILL

5.1 Safety riding

* Inform yourself about electric scooters- before you drive an electric scooter, you need to understand
how it works, how to control the vehicle, how to slow down at turns, how to drive carefull

and how to brake.

e Your riding ability---First get the control of the vehicle, find a wide and open place without obstacles
when practice riding an electric scooter.

5.2 Riding skills

e The position of your feet---When you start, hold one foot on the electric scooter floor, push the
other to get the starting speed. Then position your foot on the floor of the scooter, so that you have a
comfortable position and keep your balance.

e Immediately press the accelerator button, the body leans forward, so you can avoid falling backward
due to inertia, so that electric scooters will enter the working state.

* In the acceleration and deceleration, avoid putting your body on the handle bar. One foot has to be
ahead, the other one behind (as in the skateboard / surfboard, one foot ahead, the other foot back,
this is more comfortable).

e Turn---The principle of turning the electric scooter is same as the surfboard/ skateboard/skis, the
handle is parallel to the body. observe carefully and make sure the turn is safe before turning.

e Braking- the center of gravity of the body must be in the back. Be sure to brake by feet and not by
handlebar or lever. It is best to know how to adjust the center of gravity when you stop.

16
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Like most sports, cycling is also a risk of injury and damage. The responsibility
of choosing an electric scooter and the risks it poses are both yours. So it’s

important to understand and follow the safety rules.

6. MAINTENANCE INSTRUCTIONS
6.1 Lubrication

Every six months you need to use a small amount of lubricating oil or lubricant in the clutch sleeve of
the folding handle.

Do not use WD40 (rust resistant oil)to lubricate product parts, and do not
lubricate front and rear wheels. If in doubt, please contact us.

6.2 Tires

When the brake performance begins to decline, the regulator on the brake line can be adjusted to
achieve the required sensitivity. If the brake line is adjusted, the brake performance is still poor, or the
brakes are noisy, you need to find us to replace the brake pads.

The lithium battery of this product can be recharged for at least 800 times in two

years. When the driving distance after each full charge is short, the lithium battery
may need to be replaced.

17



7. GENERAL TROUBLESHOOTING

i O O s
When the product is not working properly, check

that the following actions are

No completed:

Power’s on.

The battery shows that there is still residual power.
The brake lever has been re leased.

“All jacks and connections are clean and connected
laccurately.

f all the above actions have been completed and
he product is still not operating properly,Please
ontact us.




8. SPECIFICATIONS

Features:

10” pneumatic front and back tire

LCD Display, accelerator lever, headlight to allow night trav-
el, brake discs,

front and rear suspensions

Top speed: 24.9 km/h*

Turning radius: 60°

Maximum climb: 15°

Maximum payload: 120 kg

Charging time: 8-10 h

Average range per charge: max. 40 km

Optimal environment temperature: 25°C

Front part and handles foldable

Material: aluminium

Accesories: horn, user manual, charger, wrench

*user weight: <60kg
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Technical Specifications:

Charging requirements: 100-240V~ 50/60Hz 1.5A (in-
put)/42Vc.c./1.55A(output)

30x18650 power lithium battery pack (replaceable)
Working voltage: DC 36V

Battery capacity: 15.4 Ah

Battery power: 554 Wh

Motor power: 500Wx1

Protection level against dust and moisture: IP65
Ground clearance: 12 cm

Product size unfolding status (mm): 1100x570x800
Product size folding status (mm): 1100x260x370
Package size (mm): 1190x330x370

Net/gross weights (kg): 22/23

Made in China

The range can be affected by user handling, weather, road conditions, load, etc

19



9. PACKAGE CONTENTS

Number Product name Quantity
Electric scooter 1
2 Charger 1
3 User manual 1
4 Warranty card 1
5 Product certification 1

Open the package, if you find the damaged or missing, please contact us, we will replace or fill it for
you as soon as possible !

10. THE WARRANTY POLICY

According to the warranty certificate.

1. The user is not in accordance with the provisions of “manual”to use, maintain, and adjust, which
cause the failure.

2. The users modify, repair, repair the product by themselves,to cause the damage, and they do not
comply with the provisions to lead to the failure.

3. The users storage it improperly or accident occurs to cause the failure.

4. The users do not have the warranty card.

5. Appearance damage after the use does not belong to the scope of warranty .

6. The users remove the product on their own, which is beyond the provisions of the manual.

7. The damage caused by riding in the rain or in the water pavement.
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Correct disposal of this Product

(Waste Electrical & Electronic Equipment(WEEE)

Your productis designedand manufactured with high quality materials and componentswhich
can berecycled andreused.

This symbol means that electrical and electronic equipment,at their end of-life should be
disposedof separatelyfrom your householdwaste.

Please disposeof this equipmenfat your local communitywastecollection/recycling center.

c € This product complies with European safety andelectrical interferencedirectives

This productdoes not contain environmentally hazardous materials (lead, mercury, cadmium,
ROHS hexavalentchromiumandbrominated flammable agents:PBB and PBDE).
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